= P EZ ; FATEE EAE/ i Z0f
snE3 | snsAn | =4 2N W% RLER Y BEPR(BATE [ Reon
oennein - S . o a s ews [Ny experienced guiding service is at your disposal. I
EN0000OT | 1979/1/10 Engiish BE_Hi (TEL)076-424-5152 19'1,-7°20000F3/1 B LR DR RARN | BAROELUEDHIZBISBRY —EAERRTSENT |oan gefinitely help you find the beauties and
Hisao Shimada . uniqueness of wonderful Toyama and Kanazawa region
EWRIEELL B AR RS, ERER, TLTES | SLERTLTNEARY, TWEBMTI, EHEULR
1630 000MR2E (548K FOINADGBYET AN SESNDEEAI. BUROHS | BHFER, ALREDNOELBEXITREUL 0B
(Emailloangdao! 201 @wave.plala.orjp ﬁ?ﬁ':ﬁghéﬁm GRER-77 ’L;;ELIVTLZ:T fggggigiﬁ' UmEEDERI LY. |
= Ll 3 TO6END - DI - -
CHO0003 | 2003/01/20 | Chinese Bk AE TE o0 aaan 004 ozof HAEaEcEEn |5 BRI s s Bo s mEOBRETLEL, BURROT | AEESETEOEMEER, BIMWEE S IR, LARTRBRREEE. BURER
Seigo Kurashima | O ot 7 SRR »nm&{mq:@mt«mﬁmu'cuﬁ- gkl Fotriena in i il
SHETUFERRE R T, BABENOHESEEBEIRGL, WSELLET, B |EEUERGSEALET, RERDE0RS, £BANSD
) CERH G b BRTE O ARE AL, BLAEEALLL |HEE B LEREL, BEsns LR eme
BLET, BAAXIRHNBANB AR, HREATRS,
, N I’ m Yoshie, a National Licensed Guide Interpreter. I
33,000 /B DABOT N T OB RS SR WL EDRIER love the beautful nature of Toyama: M. Tateyana, https://wmw faceb
wm e SHELEENILOBER) |2y mm o g“,f%‘@tg%ﬁfiéségéﬁw R EL Y [Kurobe gorge and Toyama Bay.etc., which I' m sure you | Boo 7 8202
EN00020 |  2007/3/22 English ’:‘shie Teata (Emaibiwatayosh@gmail com o%w %a;g BRI e gy mn | eSS Aowiaiaa W11 love, too. I' m delighted to share the charm of W
Yo . -E = - our traditional architecture, culture and local food
AT EY (& WERLLLE) L ERE SOHEATALE |yith you as well. I hope I will help make your stay in |tion/
S iy S G F e o umroptable
Hello, I'mChiz. I'm flexible and adaptable to
- o ) - " needs and preference. The essence of
= (Emailohizuko430kitokito@yahoo.cojp BEROCRLOSHAIEDE TRy Sa—NENET AL |WSers noe ’ ¥
ENoO024 | 2008/3/27 | Englsh af"ukfﬁz (TEL) 076-492-9350 Hia HELEHTEHE | SRETT. BUOBN LB ASREHSGTRORATT Lol Ine 1o contacting the looal people direotly and
(FAX) 076-492-0350 RABLES, ESTLELBRONELET. you make your journey the most memorable. I'm looking
forward to meeting you in Japan's hidden gem, Toyama!
I have now worked as Business & Management
R e o N g | COnSultant for the Small and Medium sized companies here
?g;a%ii ‘;’;’5'4’5:%%"9‘%“ ;ﬁfi(ﬂﬁ;:):’g;’;‘;i”’fgﬁ? in Toyama to improve their management under The
o M = Toyama Prefecture Small and Medium sized Enterprise
58 B Y B IR, 20194 (33 ) led
(Emaisasaru@otygoom 20/ /word 1, 5. £E, 2 B (TR 3) Tl , S/ EISERBEEL TRM7 7 ement Consull ¢ P
w2 e e IEL\f—Efm‘;li“ﬁ{g‘é'éW‘E"ﬁ HU-BREEDITSRT LEYHR—FLI-RBRAHYES And in addition with the experiences I have had NGB, TREBL (B
EN00025 | 2008/4/11 English : P SRIBTOMToR | 2ok AW : 3500/ /BRI . RRMEDOP 2 CEBRHOMRIZEHBELIZCENBYZE [supported business in South East Asia in former Major IT B LTWEH A, S RS L. . n e AE
Takeshi Sasazu B0 uh |3 GovpaserzmE e ® . 2MEOMEGA-TEBS>THIRLEL | Domestic Company, EMPR by - =
gg*é@ggg;aa ‘ e OB X B BR R AL R gs | |04 have support both domestic and oversea )
et - iR i LT companies which have planned or been practicing business
b{is%mbsﬁrﬁ ma\lTbﬁEL\Li?’a on overseas with DOCUMENTATION, TRANSLATION
BaER:-=8 and BUSINESS COMMUNICATION. Contact me by Email
for inquiries, Thank you.
|5000H(#E|)~
20,000/ (1 = . . - > orepma|HelTo! My name is Ikuko. I was born and raised in https://tateyama=
O#ﬁ’%l szmm [CEE] BUEZATEUNSOSERRENL T, BRUES (KR Toyama and I am a National government |icensed guide t id b.
] ; DEBAAETLEYES . BIUOMAOLUOTEELLR | inorpreter and a JGA nature guide, [ would like to | Loadice-amebac
ENO0026 |  2009/3/9 English X w7 EEES‘E;S,’;Z?;%?;;CM **H%I:{%lﬁfisihfxt\ mgﬁfﬁ i/\. an éggﬁ;ﬁ;u_r—g;:gux{ f_;_ ~Hi% 22 Wg'rlﬁ show you the wonderful scenery of Tateyama mountain w
lkuko Umemoto SEOM FREREHAKE = R B AR e TR BINT ML HMIA |area, especially Shonyo FalIs, Murodo, and Nidagahara ~[htips.//www.alpen=
B ) ?ﬁﬂ)%LéEittbxékDﬂLLl\n’té‘ Toyama half day /full day private tours are also route.com/tateco/g
SHETLAL e A . available uide/1061/
« paypay. paypal
I - 1 would b happy I | could bo of any help to you in
oS (Email) fuita t 0630@yahoo.cojp FT)  25000f  ¥H BAQMFDEEOIILERBL T LB FEEL =L [SXPoriencing some unique Jocal |ives and aultures in
EN0O027 | 2000/3/13 | English LN (TEL) 08013193405 GEmET)s000m gl | SERLENAEW B g muenBon i, Stk BRORARAAYICST [jom Tovane and its neigtbow ing prefectures fetain
- N = ;
v QERLTE. BHLEDudE Sh. BRXEPERSBSIOTLES, marchant streets. Their traditional cultures and
industries are also still alive now
* F122,000/, — 33,0007 ERLE- £2ORKBE-RITHEORBALETT, @ || heve alot of experience as  tour guide in Toyama and can guide
SHECEFNBZLOB) RADEAETHTT7ELTHY, TRPHHEHRIROTE (10 S o T e b e e and Janenese erafte. |
EN00033 | 2009/6/8 English Tom?iﬂthi‘um (Email) tomoko.s nishimura@gmail.com a‘ggfé*)"ﬁ%ﬁ@“’%ﬂ ;%Ll"iﬁmu’ﬁm"/ B 7 ’gggga" ﬁ**" especially enjoy leading experimental tours, for example visiting ERfIEEREEE, AR ERERET

R-FTUFORREFH
/azikt]]l LT, BLOHH- EIX‘DIZ)JEMKX.L'CL%

festivals or attending workshops where you can experience
making Japanese crafts firsthand.
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B, a&J:UéE]

Vi
B | ge,

TIUREE
¥35,000. B ($3)) (K #-&
#Ri&)

BEUHRPOERIC, BLOELSETAALILER

BWOELSESRALEVERVFET

BLOELSEZSBALI-VEBVET .
ELOELSESBALI-VEBVFET
BWOELSEIRALEVERVET .

VET
Nr%.:@ﬂ)ﬁm:
BOE

Hello! I'm Ayako. I would like to show you the beauty of Toyama.
See you soon!

Guten Tag! Ich heiBe Ayako. Ich méchte Thnen die Schénheit von
Toyama naherbringen. Bis bald!

Buongiorno! Mi chiamo Ayako. Vorrei mostrarvi la bellezza di
Toyama. A presto!

iBuenos dias! Me llamo Ayako. Me gustaria mostrarles la belleza
de Toyama. iHasta luego!

Bonjour! Je m'appelle Ayako. Je voudrais vous montrer la beauté
de Toyama. A bientat!

KO000004

2014/9/5

Korean

Bl BERA

Chiemi Ishikawa

(Email)ishikawadeshita@gmail.com
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I' ve been a licensed tour guide since 2015. Before that, I
worked for a local TV station in my home town, Toyama for
more than 10 years. The job enabled me to get to various
places in the area. Toyama has a lot of attractions,|
including popular tourist destinations such as Gokayama
and Tateyama, modern museums, and good food. I love
exploring the treasures of Toyama and sharing my
knowledge with people from around the world. I look
forward to welcoming you to Toyamal
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Junko Kitano
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(FAX) 0766-68-1243
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1" ve been teaching English at school in Toyama
Prefecture for more than 30 years. I really love
teaching and being with students.

When I visited Toyama and Ishikawa as a tourist for
the first time, I was deeply impressed with their rich
culture.

1 love to travel abroad to experience foreign
culture. I'm excited to share Japanese culture with
you.

T will welcome you to Toyama and guide you through
its cultural landmarks and sightseeing spots.
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Mikio Mizuguchi

(Email)mizuguchi.mikio@nifty.com
(TEL) 080-1409-7370
(FAX) 0763-55-6009

5,000/ /hr
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The Hokuriku area is blessed with the beautiful nature
surrounded by mountains and sea, as well as the delicious|
foods of agricultural and marine products indigenous here.
In addition there are traditional industrial products with
high value and the sophisticated culture which has been
handed over for many centuries. | will introduce and appeal
those attractiveness of Hokuriku region to foreign tourists
with my utmost hospitality.

In the other viewpoint, there are a lot of companies and
organizations acting internationally in this region. | will also
work as a interpreter to help their business discussion and
international communication.

Through those works | would like to contribute toward
advancement and development of this Hokuriku region.

( Besides English | am ready to work with Indonesian
language learned during my stay in Indonesia more than 10|
years.)
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| majored in civil engineering at a college and am interested in
historical infrastructures. | have also guided foreign people around
Toyama prefecture as an international activity of an English circle. |
worked as a volunteer interpreter of the training camp for the Tokyo

2020 Olympic Games in 2021.

Toyama prefecture has a lot of sightseeing spots s follows,
wonderful landscapes like Tateyama, tasty food like yellowtails,
traditional crafts like Takaoka copperware, and Inami woodcarving. |
introduce these spots as well as historical infra tourism such as
Kurobe dam and industrial tourism

1'also work as a translator. | translated the Japanese firefly squid
tourism pamphlet into English in 2020.
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3200f1/h it b RCEEA RGOS AL MR ARp |tourists in Kanazawa, Takayama and some places in
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1 was born and raised in Toyama Prefecture. I have
15,000 4. 25000~ B visited many other countries as a pilot. After
0#1il EFENDLO HAFH EFhAELLEILR, A OVrORRERS, HRDOHLLZE [retirement, | returned to Toyama and became an
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Fhz, B FREEOBIEICHL COFADHAFAERE. |mountain sightseeing route. I customize the best
private tours and act as a guide for foreign tourists
And also I" m familiar with Takaoka-Shinminato area.
Hello my name is Masayuki Yoshida. Please call me
Masa. | was born near Kenrokuen Garden and It
was my playground. 1 live in Toyama prefecture
PP S LU I love to travel and have Fraveled not only in
WA TNES, Wﬁf,:ggz)mm;;ggg/\,;nzz # |Japan but more than 40 countries around the world.
EUEfRELTEFELz, BAE2GES T, b, AlfihaC
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ﬁgg@&i{iﬁLm#ﬁ&ﬁ MHEALBFAFADLES | Takayama and of course Toyama. | would like to
EA LR . . L
convey the beautiful Japanese spiritual world
through introducing Japanese traditional culture,
Shinto and Buddhism. 1 will see you soon.
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I'm a local of Takaoka.
RETIEHELEERL, BRBBCESR LIS DOV THUEL [Having majored geography at a university, I have
— o |t knowledge about earth science, culture and history of
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Isamu Kashima (TEL)080-6357-6742 16,000F,/1 1(8B5T) BENE. BREE DFHITOVTHALTHLRALET I've visited many places across the world and found
: " : aRE many differences between regions and countries.
T will guide and tell geographic differences between
other area and Hokuriku.
1 was born and grown up in Tokyo and started my carrier
as a Guide-Interpreter in 2017 there. But now I live in
Toyama Pref. I decided to move to Toyama City from
Tokyo in June 2021, because I was attracted by the
charm of TOYAMA, since I found TOYAMA is one of the
HRTEFWEL, HAFELTLERIMEH (KT HHRT. EI [best places to visit, through my guiding travel around
DBAIZVANT, 2021586 A LY BUHIFEELEL=, BS54 Japan. | would like to convey the “charm of TOYAMA” to
DARORMN S RI-“EILOEH "% &YIEEN., HBERAEIC tourists visiting Japan more widely, with the
- BATVEELERBSTVET . perspective of people from outside of TOYAMA, which
25,000F3~30,000F3/8 might be same feeling as foreign visitors RE—A LR RSHA—EK (SIA Stage
- e rds LTRY - WhBBBAID L TAHARIZIA, FORT-F9T4ET4  [Not only the ordinary city guiding at Tourism Spots,
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Especially for skiing, I am experienced in teaching Ski
as a qualified Ski Instructor, such as for ski school
excursion students, private guests, and for foreign
visitors.

1 have enough guiding experience for large groups such
as incentive tours, for guests of VIP support required,
and for small group of individual guests (so called
“FIT” ) as well, so I think I can satisfy various
needs of various tours wherever in Tokyo, Toyama, and
any other tourism spots all over Japan.

ERNREEEIEE RE




